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 KARTA  CHARAKTERYSTYKI 
 Sporządzona zgodnie z Rozporządzeniem WE1907/2006 (REACH), 2015/830/WE oraz 2020/878/UE 

SEKCJA 1:  Identyfikacja substancji/mieszaniny identyfikacja spółki/przedsiębiorstwa 

1.1. Identyfikator produktu  
 
Tabletki do zmywarek Weisse Gans 
 
Identyfikator postaci czynnej (UFI): 
 
3800-P0UM-K00W-TWY1 
 
1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane 
 
Zastosowania zidentyfikowane: Środki do czyszczenia naczyń. 
 
Zastosowania odradzane: nie określono.  
 
1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki 
                                                               „MILWA POLSKA 1871” Sp. z o.o., Sp. k.   

ul. Zamkowy Folwark 17 
63-700 Krotoszyn 
tel. PL: + 48 790 422 111 
tel. DE: +49 15 140 574 248 
e-mail:  biuro@milwapolska.pl 

 
Adres e-mail osoby odpowiedzialnej za kartę danych:: biuro@milwapolska.pl 
 
1.4. Numer telefonu alarmowego 
 
112 
 

SEKCJA 2:  Identyfikacja zagrożeń 
2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny  
 
Działanie drażniące na oczy, kat. 2, H319 
 
2.2. Elementy oznakowania  
 

 
 
Hasło ostrzegawcze: Uwaga 
 
Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia 
 
H319 Działa drażniąco na oczy. 
 
Zwroty wskazujące środki ostrożności 
P101 W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza, należy pokazać pojemnik lub etykietę. 
P102 Chronić przed dziećmi. 
P103 Przed użyciem przeczytać etykietę.  
P264 Dokładnie umyć ręce po użyciu. 
P280 Stosować ochronę oczu lub ochronę twarzy. 
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P305+P351+P338 W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć 
soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać.  
P337+P313 W przypadku utrzymywania się działania drażniącego na oczy: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę 
lekarza.  
Dodatkowe informacje 
EUH 208 Zawiera: subtylizynę. Może powodować wystąpienie reakcji alergicznej. 
 
2.3. Inne zagrożenia 
Mieszanina nie zawiera Substancji wzbudzających szczególnie duże obawy (SVHC) obecnych na liście opublikowanej 
przez Europejską Agencję Chemikaliów (ECHA) zgodnie z art. 57 rozporządzenia REACH: 
http://echa.europa.eu/pl/candidate-list-table mieszanina nie spełnia kryteriów mieszanin PBT lub vPvB zgodnie z 
załącznikiem XIII do rozporządzania REACH (WE) nr 1907/2006. 
 
Substancje PBT (substancje trwałe, zdolne do bioakumulacji i toksyczne) 
Substancje vPvB (substancje charakteryzujące się bardzo dużą trwałością i bardzo dużą zdolnością do bioakumulacji) 
 

SEKCJA 3:  Skład/informacja o składnikach  
3.1. Substancje  
Nie dotyczy. 
3.2. Mieszaniny 
Składnik stwarzający zagrożenie: 
Klasyfikacja zgodnie z Rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie klasyfikacji, 
oznakowania i pakowania (CLP) 
 

Nazwa % wag. Numer CAS Numer WE 
(EINECS) 

Numer 
indeksowy 

Numer 
rejestracji: 

Klasyfikacja wg 
rozporzadzenia 
1272/2008/WE 

Węglan sodu* 15<c<50 497-19-8 207-838-8 011-005-
00-2 

01-
2119485498-

19-0000 

Eye Irrit. 2, 
H319 

Węglan disodu, 
związek z 

nadtlenkiem wodoru 
(2:3) * 

 

5<c<25 15630-89-4 
 

239-707-6 
 

- 01-
2119457268-

xxxx 
 

Acute Tox.4 H302 
Eye Dam.1, H318 
Oxid. Sol. 3, H272 

Specyficzne stężenie 
graniczne: 

Eye Dam.1, H318 ≥ 25% 

Kwas (1-
hydroksyetylideno) 

bifosfonowy, sól 
sodowa* 

1<c<5 29329-71-3 249-559-4 - 01-
2119510382-

52-xxxx 

Acute Tox. 4, H302 
Eye Irrit. 2, H319 

Krzemian sodowy 1<c<10 1344-09-8 215-687-4 - 01-
2119448725-

31-xxxx 

Eye Irrit. 2, H319 
Skin Irrit. 2, H315 

Subtylizyna* c<1 9014-01-1 232-752-2 647-012-
00-8 

01-
2119480434-

38-xxxx 
 

Eye Dam. 1, H318; 
Resp. Sens. 1, H334; 
Skin Irrit. 2, H315; 
STOT SE 3, H335 

*-Substancja z określoną na poziomie krajowym wartością najwyższego dopuszczalnego stężenia w środowisku pracy 
 
Pełne brzmienia zwrotów H podano w punkcie 16. Karty charakterystyki. 
 

SEKCJA 4:  Środki pierwszej pomocy 



 
 

 
 

 
 

 
 

Weisse Gans – tabletki do zmywarki 
Sporządzona zgodnie z Rozporządzeniem 

WE1907/2006 (REACH), 2015/830/WE oraz 
2020/878/UE 

 
 

Wydanie: 1 
                    Aktualizacja: - 
 

Data wydania: 2021-03-25   
 

Strona 3 z 9 
 

4.1 Opis środków pierwszej pomocy 
Wdychanie: 
Produkt nie został sklasyfikowany jako niebezpieczny w przypadku jego wdychania, ale pomimo to w razie stwierdzenia 
objawów zatrucia zaleca się usunąć poszkodowanego z miejsca narażenia oraz zapewnić mu dostęp świeżego powietrza i 
spokój. Jeżeli objawy nie ustąpią, należy wezwać pomoc lekarską. 
Kontakt ze skórą: 
Produkt nie został sklasyfikowany jako niebezpieczny w kontakcie ze skórą. Pomimo to, w razie kontaktu ze skórą zaleca się 
zdjąć zanieczyszczoną odzież i buty, oczyścić skórę i umyć poszkodowanego pod prysznicem mydłem neutralnym a następnie 
obficie spłukać wodą. W razie wyraźnych dolegliwości skonsultować się z lekarzem. 
Kontakt z oczami: 
Obficie płukać oczy wodą o temperaturze pokojowej przez 15 minut. Nie dopuścić do tego, aby poszkodowany tarł lub 
zamykał oczy. Jeżeli poszkodowany nosi soczewki kontaktowe, należy je usunąć o ile nie są przyklejone do oka, w 
przeciwnym razie można spowodować dalsze obrażenia. We wszystkich przypadkach, po umyciu poszkodowanego, należy 
jak najszybciej skonsultować się z lekarzem i pokazać mu Kartę Charakterystyki produktu. 
Spożycie: W przypadku spożycia nie wywoływać wymiotów. Natychmiast zapewnić pomoc lekarską. 
4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia 
Nieokreślone. 
4.3. Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z 
poszkodowanym 
Nieokreślone. 
 

SEKCJA 5:  Postępowanie w przypadku pożaru 
5.1 Środki gaśnicze 
Odpowiednie środki gaśnicze: produkt niepalny, pożary gasić środkami odpowiednimi dla palących się materiałów. 
Niewłaściwe środki gaśnicze: woda w pełnym strumieniu – ryzyko rozprzestrzenienia pożaru. 
5.2 Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną 
W wyniku spalania lub rozkładu termicznego powstają subprodukty reakcji, które mogą być wysoko toksyczne i w 
konsekwencji mogą stanowić poważne zagrożenie dla zdrowia. 
5.3. Informacje dla straży pożarnej  
W zależności od rozmiarów pożaru może się okazać konieczne zastosowanie kompletnej odzieży ochronnej i autonomicznego 
sprzętu do oddychania. Należy mieć do dyspozycji minimalny zasób urządzeń awaryjnych i środków działania (koce 
przeciwpożarowe, podręczna apteczka) zgodnie z Dyrektywą 89/654/EC. 
Działać zgodnie z Wewnętrznym Planem Awaryjnym i ulotkami informacyjnymi opisującymi postępowanie w razie 
wypadków i innych sytuacji awaryjnych. Unieszkodliwić wszystkie źródła zapłonu. W razie pożaru, schłodzić naczynia i 
zbiorniki służące do przechowywania produktów podatnych 
 

SEKCJA 6:  Postępowanie w przypadku niezamierzonego uwolnienia do środowiska 
6.1 Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych 
Dla osób nienależących do personelu likwidującego skutki awarii: ograniczyć dostęp osób postronnych 
do obszaru awarii do czasu zakończenia odpowiednich operacji oczyszczania. W przypadku dużych uwolnień 
odizolować zagrożony obszar. Nie wdychać par. Unikać kontaktu ze skórą i oczami. Oddalić wszelkie źródła 
zapłonu, ugasić otwarty ogień, nie palić. Stosować środki ochrony indywidualnej. Przed rozpoczęciem prac 
transportowych upewnić się, że wszystkie urządzenia są elektrycznie uziemione. 
Dla osób likwidujących skutki awarii: dopilnować, aby usuwanie awarii i jej skutków przeprowadzał wyłącznie 
przeszkolony personel. Stosować środki ochrony indywidualnej. 
6.2 Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska 
Nie wprowadzać do kanalizacji, wód powierzchniowych i gruntowych. W przypadku uwolnienia większych ilości 
mieszaniny należy poczynić kroki w celu niedopuszczenia do rozprzestrzenienia się w środowisku naturalnym. 
Powiadomić odpowiednie służby ratownicze. 
6.3 Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia 
Zamieść i zebrać produkt za pomocą łopatki lub innego narzędzia i umieścić go w pojemniku w celu jego bezpiecznego 
usunięcia. 
6.4 Odniesienia do innych sekcji 
Postępowanie z odpadami produktu – patrz sekcja 13. Środki ochrony indywidualnej – patrz sekcja 8 karty. 
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SEKCJA 7:  Postępowanie z substancjami i mieszaninami oraz ich magazynowanie 
7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania  
Pracować zgodnie z zasadami bezpieczeństwa i higieny. W czasie pracy nie jeść, nie pić, nie palić. Unikać 
kontaktu z oczami. Przed przerwą i po zakończeniu pracy umyć ręce. Zapewnić właściwą wentylację. 
Wyeliminować źródła zapłonu – nie używać otwartego ognia, nie palić, nie używać narzędzi iskrzących. Uziemić 
stosowany sprzęt. 
7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności  
Przechowywać tylko w suchym, chłodnym i dobrze wentylowanym miejscu. Nie przechowywać razem 
z żywnością, środkami spożywczymi i paszami dla zwierząt. Unikać bezpośredniego nasłonecznienia, źródeł ciepła 
i zapłonu. Nie przechowywać razem z substancjami niekompatybilnymi (patrz podsekcja 10.5). 
7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe 
Brak informacji o zastosowaniach innych niż wymienione w podsekcji 1.2. 
 

SEKCJA 8:  Kontrola narażenia/środki ochrony indywidualnej 
Informacje zawarte w tej sekcji zawierają ogólne porady i wytyczne. Informacje określono na podstawie typowych, 
przewidywanych zastosowaniach produktu. Dodatkowe środki mogą być wymagane przy manipulowaniu dużymi ilościami 
produktu lub dla innych zastosowań, które mogłyby znacząco zwiększyć narażenia pracownika lub uwolnienie do 
środowiska. 
 
8.1. Parametry dotyczące kontroli  
 
Wartości NDS, NDSCh,  NDSP, DSB 
Zalecane procedury monitorowania- nie dotyczy. 
 
Należy zastosować procedury monitorowania stężeń niebezpiecznych komponentów w powietrzu 
oraz procedury kontroli czystości powietrza w miejscu pracy - o ile są one dostępne i uzasadnione na danym 
stanowisku – zgodnie z odpowiednimi Polskimi lub Europejskimi Normami z uwzględnieniem warunków 
panujących w miejscu narażenia oraz odpowiedniej metodologii pomiaru dostosowanej do warunków pracy. 
Tryb, rodzaj i częstotliwość badań i pomiarów powinny spełniać wymagania zawarte w rozporządzeniu 
MZ z dnia 2 lutego 2011 r. (Dz. U. 2011, nr 33, poz. 166 wraz z późn. zm.). 
 
Wartości DNEL dla komponentów  
 

DNEL Węglan disodu, związek z nadtlenkiem wodoru (2:3) 
Drogi oddechowe, długotrwałe 5 mg/m3 

Skóra, długotrwałe 6,4 mg/kg 
 

DNEL Węglan sodu 
Drogi oddechowe, długotrwałe/krótkotrwałe 10 mg/m3 

 
 
Wartości PNEC dla komponentów  

PNEC Węglan disodu, związek z nadtlenkiem wodoru (2:3) 
Woda słodka 0,035 mg/l 
Woda morska 0,035 mg/l 

Oczyszczalnie ścieków 16,24 mg/l 
 

PNECC Subtylizyna 
Woda słodka 0,00006 mg/L 
Woda morska 0,000006 mg/L 

gleba 0,568 mg/L 
 
8.2 Kontrola narażenia 
Przestrzegać ogólnych zasad bezpieczeństwa i higieny. Podczas pracy nie jeść, nie pić i nie palić tytoniu. Przed 
przerwą i po zakończeniu pracy dokładnie umyć ręce. Unikać kontaktu z oczami. Zanieczyszczoną odzież zdjąć 
i uprać przed ponownym użyciem. W miejscu pracy należy zapewnić odpowiednią wentylację. Jeżeli podczas 
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procesów pracy występuje niebezpieczeństwo oblania pracowników środkami żrącymi lub zapalenia odzieży na 
pracowniku — nie dalej niż 20 m w linii poziomej od stanowisk, na których wykonywane są te procesy, powinny 
być zainstalowane natryski ratunkowe (prysznice bezpieczeństwa) do obmycia całego ciała oraz oddzielne 
natryski (prysznice) do przemywania oczu. 
 
Ochrona rąk: Rękawice gumowe w przypadku długotrwałego kontaktu z płynem. 
Ochrona oczu: zalecane okulary ochronne w przypadku ryzyka zanieczyszczenia oczu. 
Ochrona dróg oddechowych: nie jest wymagana w przypadku właściwej wentylacji. 
Stosowane środki ochrony indywidualnej muszą spełniać wymagania zawarte w rozporządzeniu 2016/425/UE. Pracodawca 
obowiązany jest zapewnić środki ochrony odpowiednie do wykonywanych czynności oraz spełniające wszystkie 
wymagania jakościowe, w tym również ich konserwację i oczyszczanie. 
 
Kontrola narażenia środowiska 
 
Unikać zrzutów do środowiska, nie wprowadzać dużych ilości do kanalizacji. Ewentualne emisje z układów 
wentylacyjnych i urządzeń procesowych powinny być sprawdzane w celu określenia ich zgodności z wymogami 
prawa o ochronie środowiska. 
 

SEKCJA 9:  Właściwości fizyczne i chemiczne  
9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych 
a) Wygląd:  Ciało stałe w kolorze: biało-różowo-niebieskim 
b) Zapach:  charakterystyczny dla użytej kompozycji zapachowej 
c) Próg zapachu  brak danych 
d) pH 1% roztworu 9-11 
e) Temperatura topnienia/krzepnięcia  Brak danych 
f) Początkowa temperatura wrzenia i zakres 
temperatur wrzenia  

brak danych 

g) Temperatura zapłonu  Brak danych 
h) Szybkość parowania  brak danych 
i) Palność (ciała stałego, gazu)  Produkt niepalny 
j) Górna/dolna granica palności lub górna/dolna 
granica wybuchowości  

brak danych 

k) Prężność par  brak danych 
l) Gęstość par  brak danych 
m) Gęstość  Brak danych 

n) Rozpuszczalność  Rozpuszczalny w zimnej i gorącej wodzie 
o) Współczynnik podziału: n-oktanol/woda  brak danych 
p) Temperatura samozapłonu  brak danych 
q) Temperatura rozkładu  brak danych 
r) Lepkość  brak danych 
s) Właściwości wybuchowe  brak danych 
t) Właściwości utleniające brak danych 

9.2. Inne informacje  
Brak danych. 
 

SEKCJA 10:  Stabilność i reaktywność  
Produkt jest stabilny w normalnych warunkach użytkowania i przechowywania. Temperatura przechowywania 5-30oC. 
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10.1 Reaktywność 
Mieszanina nie jest reaktywna w normalnych warunkach magazynowania. Patrz także sekcja 10.3 – 10.5. 
10.2 Stabilność chemiczna 
Przy prawidłowym użytkowaniu i przechowywaniu produkt jest stabilny. Nie wystawiać na działanie temperatury 
przekraczającej 50oC. 
10.3 Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji 
W normalnych warunkach temperatury i ciśnienia, przy przestrzeganiu zaleceń w zakresie warunków stosowania i 
magazynowania nie występują niebezpieczne reakcje.  
10.4 Warunki, których należy unikać 
Unikać bezpośredniego nasłonecznienia, źródeł zapłonu i ciepła. Chronić przed wilgocią. 
10.5 Materiały niezgodne 
Nie są znane. 
10.6 Niebezpieczne produkty rozkładu 
Nie ulega rozkładowi przy użyciu zgodnym z przeznaczeniem. Tlenek i dwutlenek węgla, tlenki azotu i fosforu przy 
spalaniu. 
 

SEKCJA 11:  Informacje toksykologiczne 
11.1. Informacje dotyczące skutków toksykologicznych 
 
Toksyczność ostra: 
- Węglan sodu  
Droga pokarmowa: LD50 - 4090 mg/kg (szczur)  
Toksyczność ostra - po naniesieniu na skórę: LD50 skórna > 2000 mg/kg  
Droga oddechowa (inhalacyjna): LC50 wdychanie > 5 mg/L (4h) 
 
- Węglan disodowy, związek z nadtlenkiem wodoru(2:3) 
Droga pokarmowa: LD50 - 1034 mg/kg (szczur)  
Toksyczność ostra - po naniesieniu na skórę: LD50 skórna > 2000 mg/kg  
Droga oddechowa (inhalacyjna): LC50 wdychanie > 5 mg/L (4h) 
 
-Kwas (1-hydroksyetylideno) bifosfonowy, sól sodowa 
Droga pokarmowa: LD50 - 1100 mg/kg (szczur)  
 
-Krzemian sodowy 
Droga pokarmowa: LD50 - 3400 mg/kg (szczur)  
Toksyczność ostra - po naniesieniu na skórę: LD50 skórna - 5000 mg/kg  
Droga oddechowa (inhalacyjna): LC50 wdychanie > 2060 mg/m3 

- Subtylizyna 
Droga pokarmowa: LD50 > 2000 mg/kg (szczur)  
Droga oddechowa (inhalacyjna): LC50 wdychanie > 5 mg/L (4h) 
 
Toksyczność mieszaniny:  
 
Toksyczność ostra 
W oparciu o dostępne dane kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 
Działanie żrące/drażniące na skórę 
Może działać drażniąco na skórę. 
Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy 
Działa drażniąco na oczy. 
Działanie uczulające na drogi oddechowe lub skórę 
Zawiera Subtylizynę. Może powodować wystąpienie reakcji alergicznej. 
Działanie mutagenne na komórki rozrodcze 
W oparciu o dostępne dane kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 
Działanie rakotwórcze 
W oparciu o dostępne dane kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 
Szkodliwe działanie na rozrodczość 
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W oparciu o dostępne dane kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 
Działanie toksyczne na narządy docelowe – narażenie jednorazowe 
Subtylizyna- kategoria 3 – Podrażnienie dróg oddechowych. 
W oparciu o dostępne dane kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 
Działanie toksyczne na narządy docelowe – narażenie powtarzane 
W oparciu o dostępne dane kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 
Zagrożenie spowodowane aspiracją 
W oparciu o dostępne dane kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 
 

SEKCJA 12:  Informacje ekologiczne 
12.1. Toksyczność 
 
- Weglan sodu 
 
LC50(96h) - 740 mg/L, Ryba - Gambussia alfinis 
EC50(48h) - 265 mg/L, Rozwielitki - Daphnia magna 
 
- Węglan disodowy, związek z nadtlenkiem wodoru(2:3) 
 
LC50(96h) - 70,7 mg/L, Ryba - Pimephales prompelas 
EC50(48h) - 4,9 mg/L, Rozwielitki - Daphnia pulex 
 
-Kwas (1-hydroksyetylideno) bifosfonowy, sól sodowa 
LC50(96h) > 100 mg/L, Ryba – Salmo gairdneri-dorosłe 
EC50(96h) > 100 mg/L, Rozwielitki - Daphnia pulex 
 
-Krzemian sodowy 
LC50 – ryby (Leuciscus idus) >146 mg/L 
EC50 – glony (Scenedesmus subspicatus)- 207 mg/L 
EC0 – mikroorganizmy morskie (Pseudomonas putida) >10000 mg/L 
  
Toksyczność mieszanin 
 
Produkt nie jest sklasyfikowany jako stwarzający zagrożenie dla środowiska. 
 
12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu  
  
Zawarte w produkcie środki powierzchniowo czynne nie ulegają bioakumulacji. 
 
Węglan sodu 
Metody do określenia biodegradacji nie nadają się do stosowania w przypadku materiałów nieorganicznych. 
Theoretical Oxygen Demand (teoretyczne zapotrzebowanie na tlen): 0,07547 mg/mg 
Theoretical Carbon Dioxide (teoretyczny ditlenek węgla): 0,4152 mg/mg 
 
Krzemian sodowy 
 
Metody do określenia biodegradacji nie nadają się do stosowania w przypadku materiałów nieorganicznych. 
 
12.3. Zdolność do bioakumulacji  
 
-Kwas (1-hydroksyetylideno) bifosfonowy, sól sodowa 
Log Pow: -3,5 – BCF:71 – potencjał niski 
 
- Subtylizyna 
 
Log Pow: -3,1 – potencjał niski 
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12.4. Mobilność w glebie 
Mobilność składników mieszaniny zależy od ich właściwości hydrofilowych i hydrofobowych oraz warunków 
abiotycznych i biotycznych gleby, w tym jej struktury, warunków klimatycznych oraz organizmów glebowych, 
(głównie bakterii, grzybów, glonów, bezkręgowców). 
 
12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB  
Ta substancja/mieszanina nie zawiera składników uważanych albo za trwałe, podlegające bioakumulacji i toksyczne, albo 
bardzo trwałe i podlegające bardzo silnej bioakumulacji (vPvB) na poziomie 0,1% bądź powyżej.  
12.6. Inne szkodliwe skutki działania 
Produkt nie jest klasyfikowany jako stwarzający zagrożenie dla warstwy ozonowej. Należy rozważyć możliwość 
innych szkodliwych skutków oddziaływania poszczególnych składników mieszaniny na środowisko (np. zdolność 
do zaburzania gospodarki hormonalnej, wpływ na wzrost ocieplenia globalnego). 
 

SEKCJA 13:  Postępowanie z odpadami  
13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów 
Zalecenia dotyczące mieszaniny: nie wprowadzać do kanalizacji. Utylizować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami. Kod odpadu należy nadać w miejscu jego wytwarzania. 
Zalecenia dotyczące zużytych opakowań: odzysk / recykling / likwidację odpadów opakowaniowych 
przeprowadzać zgodnie z obowiązującymi przepisami. Tylko opakowania całkowicie opróżnione mogą być 
przeznaczone do recyklingu. 
Unijne akty prawne: dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady: 2008/98/WE wraz z późn. zm. i 94/62/WE wraz z późn. 
zm. 
Krajowe akty prawne: Dz. U. 2013, poz. 21 wraz z późn. zm.; Dz. U. 2013, poz. 888 wraz z późn. zm. 
 

SEKCJA 14:  Informacje dotyczące transportu 
14.1. Numer UN lub numer identyfikacyjny ID- nie dotyczy. 
14.2. Prawidłowa nazwa przewozowa UN   - nie dotyczy. 
14.3. Klasa(-y) zagrożenia w transporcie   - nie dotyczy 
14.4. Grupa opakowaniowa      - nie dotyczy 
14.5. Zagrożenia dla środowiska      - zgodnie z obowiązującymi przepisami nie stwarza zgorzenia  
14.6. Szczególne środki ostrożności dla użytkowników – nie dotyczy 
14.7. Transport morski luzem zgodnie z instrumentami IMO - nie podlega 

 
SEKCJA 15:  Informacje dotyczące przepisów prawnych 

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji i 
mieszaniny: 

- Ustawa z dnia 25 lutego 2011 r. o substancjach chemicznych i ich mieszaninach (Dz. U. 2011, nr 63, poz. 322 wraz z 
późn. zm.). 

- Rozporządzenie Ministra Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej z dnia 12 czerwca 2018 r. w sprawie najwyższych 
dopuszczalnych stężeń i natężeń czynników szkodliwych dla zdrowia w środowisku pracy (Dz. U. 2018, poz. 1286 wraz 
z późn. zm.). 

- Ustawa o odpadach z dnia 14 grudnia 2012 r. (Dz. U. 2013, poz. 21 wraz z późn. zm.). 
- Ustawa z dnia 13 czerwca 2013 r. o gospodarce opakowaniami i odpadami opakowaniowymi (Dz. U. 2013, poz. 888 

wraz z późn. zm.). 
- Rozporządzenie Ministra Klimatu z dnia 2 stycznia 2020 r. w sprawie katalogu odpadów (Dz. U. 2020, poz. 10). 
- Rozporządzenie Ministra Zdrowia z dnia 2 lutego 2011 r. w sprawie badań i pomiarów czynników szkodliwych dla 

zdrowia w środowisku pracy (Dz. U. 2011, nr 33, poz. 166 wraz z późn. zm.). 
- Umowa europejska ADR dotycząca międzynarodowego przewozu drogowego towarów niebezpiecznych. 
- 1907/2006/WE Rozporządzenie w sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowania ograniczeń w zakresie 

chemikaliów (REACH), utworzenia Europejskiej Agencji Chemikaliów, zmieniające dyrektywę 1999/45/WE oraz 
uchylające 

- Rozporządzenie Rady (EWG) nr 793/93 i nr 1488/94, jak również dyrektywę Rady 76/769/EWG i dyrektywę Komisji 
91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/WE i 2000/21/WE wraz z późn. zm. 

- 1272/2008/WE Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie klasyfikacji, 
oznakowania i pakowania substancji i mieszanin, zmieniające i uchylające dyrektywy 67/548/EWG i 1999/45/WE 
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oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 wraz z późn. zm. 
- 2015/830/UE Rozporządzenie Komisji z dnia 28 maja 2015 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 

Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w 
zakresie chemikaliów (REACH). 

- 2008/98/WE Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 19 listopada 2008 r. w sprawie odpadów oraz 
uchylająca niektóre dyrektywy wraz z późn. zm. 

- 94/62/WE Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 20 grudnia 1994 r. w sprawie opakowań i odpadów 
opakowaniowych wraz z późn. zm. 

- 2016/425/UE Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 9 marca 2016 r. w sprawie środków ochrony 
indywidualnej oraz uchylenia dyrektywy Rady 89/686/EWG. 
-2020/878/UE Rozporządzenie Komisji z dnia 18 czerwca 2020 r. zmieniające załącznik II do rozporządzenia (WE) nr 
1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych 
ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH). 

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego 
Ocena bezpieczeństwa chemicznego nie została dokonana dla substancji mieszaniny. 
 

SEKCJA 16:  Inne informacje 
Informacje zawarte w karcie dotyczą wyłącznie tytułowego produktu, odpowiadają aktualnemu stanowi wiedzy 
i doświadczeniu. Dane zawarte w karcie należy traktować wyłącznie jako pomoc dla bezpiecznego postępowania 
w transporcie, dystrybucji, stosowaniu i przechowywaniu. 
Karta charakterystyki nie jest świadectwem jakości produktu.  
Użytkownik produktu jest zobowiązany do przestrzegania wszystkich obowiązujących norm i przepisów, a także ponosi 
odpowiedzialność wynikającą z niewłaściwego wykorzystania informacji zawartych w karcie.  
Wykaz zwrotów, które zamieszczono w pkt 3 

Pełen tekst zwrotów H z sekcji 3 karty 
      Acute Tox. 4. – Toksyczność ostra, kat. 4 
      Aquatic Chronic 2 Zagrożenie dla środowiska wodnego – przewlekłe. Kat. 2  

Eye Damage 1 – Poważne uszkodzenie oczu, kat. 1  
      Eye Irrit. 2 Działanie drażniące na oczy kat. 2 
     Ox. Sol. 3  Substancje stałe utleniające. Kat. 3 
     Resp. Sens. 1 Działanie uczulające na drogi oddechowe. Kat.1 
     Skin Irrit. 2 Działanie drażniące na skórę. Kat 2 
     STOT SE 3 Działanie toksyczne na narządy docelowe – narażenie jednorazowe kat. 3 

H272 – Może intensyfikować pożar; utleniacz 
      H302 – Działa szkodliwie po połknięciu.  
      H315 – Działa drażniąco na skórę. 

H318 - Powoduje poważne uszkodzenie oczu. 
H319 - Działa drażniąco na oczy. 
H334 – Może powodować objawy alergii lub astmy trudności w oddychaniu w następstwie wdychania. 
H335 - Może powodować podrażnienie dróg oddechowych. 
H411 – Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 
Wyjaśnienie skrótów i akronimów 
PBT Substancje trwałe, wykazujące zdolność do bioakumulacji i toksyczne 
vPvB Substancje bardzo trwałe i wykazujące bardzo dużą zdolność do bioakumulacji 
NDS Najwyższe Dopuszczalne Stężenie 
NDSCh Najwyższe Dopuszczalne Stężenie Chwilowe 
NDSP Najwyższe Dopuszczalne Stężenie Pułapowe 
DSB Dopuszczalne Stężenie w materiale Biologicznym 
PNEC Przewidywane stężenie nie powodujące zmian w środowisku 
DNEL Poziom nie powodujący zmian 
 

      Szkolenia: Osoby uczestniczące w obrocie mieszaniną powinny zostać przeszkolone w zakresie postępowania, 
bezpieczeństwa i higieny. 
Kartę charakterystyki opracowano w oparciu o bieżąco wydane przepisy i karty charakterystyki surowców. 
Zmiany dokonano w karcie w punktach:-. 

 


